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F]16:1

#J16:1Yalun de liang ge érzi jin dao Yehéhua mianqgian si le. si le zh1 hou, Yehéhuaf
xidgoya Moxi shus,
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#] 16:TAnd the LORD spake unto Moses after the death of the two sons of Aaron,
when they offered before the LORD, and died;

4] 16:1The LORD spoke to Moses after the death of the two sons of Aaron who died
when they approached the LORD.

F 16:2

H] 16:2Yao gaosu ni gege Yalin, buke sui shi jin sheng sus de manzi nei, dao ji shf
ang de shi en zuo qidn, miandé ta siwang, yinwei wo yao cong yun zhong xidnxian zai shi &
n zuo shang.
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#] 16:2And the LORD said unto Moses, Speak unto Aaron thy brother, that he come
not at all times into the holy place within the vail before the mercy seat, which is upon the ark;
that he die not: for | will appear in the cloud upon the mercy seat.

H] 16:2The LORD said to Moses: "Tell your brother Aaron not to come whenever he
chooses into the Most Holy Place behind the curtain in front of the atonement cover on the
ark, or else he will die, because | appear in the cloud over the atonement cover.

#)16:3

A 16:3Yalun jin sheng sus, yao dai yi zhi gongniu du wéi shu zui ji, y1 zhi gongj
mianyang wéi Fanji.
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#] 16:3Thus shall Aaron come into the holy place: with a young bullock for a sin
offering, and a ram for a burnt offering.

A 16:3"This is how Aaron is to enter the sanctuary area: with a young bull for a sin
offering and a ram for a burnt offering.
#] 16:4

F] 16:4Yao chuan shang ximdabu sheng neil pa¢, ba ximabu kuzi chuan zai sha

nshang, yao sht ximabu daizi, téu dai ximdbu guanmidn, zhe dou shi sheng fu. ta yao yong|




shui xi shéen, ranhou chuandai.
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H] 16:4He shall put on the holy linen coat, and he shall have the linen breeches upon

his flesh, and shall be girded with a linen girdle, and with the linen mitre shall he be attired:
these are holy garments; therefore shall he wash his flesh in water, and so put them on.

H] 16:4He is to put on the sacred linen tunic, with linen undergarments next to his
body; he is to tie the linen sash around him and put on the linen turban. These are sacred
garments; so he must bathe himself with water before he puts them on.

#) 16:5

] 16:5Yao cong Yiselie hui zhong qu liang zhi gong shanyang wéi shu zui ji, yi zhi
gong mianyang wéi Fanji.
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#] 16:5And he shall take of the congregation of the children of Israel two kids of the
goats for a sin offering, and one ram for a burnt offering.

#] 16:5From the Israelite community he is to take two male goats for a sin offering
and a ram for a burnt offering.

F]16:6

HJ 16:6Yalun yao bd shu zui ji de gongniu feng shang, wéi ziji hé ben jia shu zui.
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] 16:6And Aaron shall offer his bullock of the sin offering, which is for himself, and]
make an atonement for himself, and for his house.

#] 16:6"Aaron is to offer the bull for his own sin offering to make atonement for
himself and his household.
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H16:7Ye yao bd liang zhi gong shanyang anzhi zai hui mu ménkou, Yehéhua migl
nqian,
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H] 16:7And he shall take the two goats, and present them before the LORD at the
door of the tabernacle of the congregation.

] 16:7Then he is to take the two goats and present them before the LORD at the




lentrance to the Tent of Meeting.
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F]16:8Wei na liang zhi yang nianjia, yi jia guiyt Yehéhug, y1 jio guiyt asd xie le.
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#] 16:8And Aaron shall cast lots upon the two goats; one lot for the LORD, and the
other lot for the scapegoat.

#] 16:8He is to cast lots for the two goats--one lot for the LORD and the other for the
scapegoat.
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] 16:9Yalun yao ba na nianjia guiyt Yehéhua de yang xian wéi sha zui ji,
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#116:9And Aaron shall bring the goat upon which the LORD's lot fell, and offer him
for a sin offering.

|
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4] 16:9Aaron shall bring the goat whose lot falls to the LORD and sacrifice it for a sin
offering.
#116:10




#]16:10Dan na nianjia guiyu asa xie lé deyang yao huo zhe anzhi zai Yehéhua mij
angian, yong yi shu zui, ddfa rén song dao kuangye qu, guiyu a sa xie le.
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] 16:10But the goat, on which the lot fell to be the scapegoat, shall be presented
alive before the LORD, to make an atonement with him, and to let him go for a scapegoat into
the wilderness.

] 16:10But the goat chosen by lot as the scapegoat shall be presented alive before
the LORD to be used for making atonement by sending it into the desert as a scapegoat.

Fl16:11

] 16:11Yalun yao bd shu zui ji de gongniu qia lai zdi le, weéi ziji hé ben jia sha zui.
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H] 16:11And Aaron shall bring the bullock of the sin offering, which is for himself, and
shall make an atonement for himself, and for his house, and shall kill the bullock of the sin
offering which is for himself:

H] 16:11"Aaron shall bring the bull for his own sin offering to make atonement for|
himself and his household, and he is to slaughter the bull for his own sin offering.

F116:12
H]16:12Na xiang la, cong Yehéhua miangian de tan shang sheng méan hus tan, you na

yi peng ddo xi de xiangliao, dou dai ra manzi nei,
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#]16:12And he shall take a censer full of burning coals of fire from off the altar before
the LORD, and his hands full of sweet incense beaten small, and bring it within the vail:

H] 16:12He is to take a censer full of burning coals from the altar before the LORD and
two handfuls of finely ground fragrant incense and take them behind the curtain.

#116:13

HF]16:13Zal Yehéhua miangian, ba xiang fang zai hus shang, shi xiang de yan yun zh
aydn fa ju shang de shi &n zuo, miandé ta siwang.
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#]16:13And he shall put the incense upon the fire before the LORD, that the cloud of]
the incense may cover the mercy seat that is upon the testimony, that he die not:

H] 16:13He is to put the incense on the fire before the LORD, and the smoke of the
incense will conceal the atonement cover above the Testimony, so that he will not die.
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H] 16:14Ye yao qu xie gongniu de xue, yong zhitou tan zai shi én zuo de dong mian,
you zal shi éen zuo de gianmian tan xue gi ci.
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#] 16:14And he shall take of the blood of the bullock, and sprinkle it with his finger|
[upon the mercy seat eastward; and before the mercy seat shall he sprinkle of the blood with
his finger seven times.

F] 16:14He is to take some of the bull's blood and with his finger sprinkle it on the
front of the atonement cover; then he shall sprinkle some of it with his finger seven times

before the atonement cover.
#]16:15

A1 16:15Suihou ta yao zdi na wéi baixing zudo shd zui ji de gong shanyang, ba yang
de xue dai ru manzi nei, tan zai shi én zudo de shangmian hé giagnmian, haoxiang tan go
ngniu de xue yiyang.
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] 16:15Then shall he kill the goat of the sin offering, that is for the people, and bring
his blood within the vail, and do with that blood as he did with the blood of the bullock, and
sprinkle it upon the mercy seat, and before the mercy seat:

] 16:15"He shall then slaughter the goat for the sin offering for the people and take
its blood behind the curtain and do with it as he did with the bull's blood: He shall sprinkle it
on the atonement cover and in front of it.

F116:16

] 16:16Ta yin Yiselie rén zha ban de wiahui, guo fan, jiu shi tamen yigie de zuiqig,
dang zheyang zai sheng sus xing shu zui zhi |1, bing yin hui mu zai tamen wihui zhi
zhong, ye yao zhaoyang ér xing.
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] 16:16And he shall make an atonement for the holy place, because of the
[uncleanness of the children of Israel, and because of their transgressions in all their sins: and
so shall he do for the tabernacle of the congregation, that remaineth among them in the
midst of their uncleanness.

#]16:16In this way he will make atonement for the Most Holy Place because of the
luncleanness and rebellion of the Israelites, whatever their sins have been. He is to do the

same for the Tent of Meeting, which is among them in the midst of their uncleanness.
F16:17

] 16:17Ta jin sheng sus shu zui de shihou, hui mu li buke ysu rén, zhi deng dao t
a wéi ziji hé ben jia bing Yiselie quanhui zhong shu le zui chalai.
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H]16:17And there shall be no man in the tabernacle of the congregation when he
goeth in to make an atonement in the holy place, until he come out, and have made an
atonement for himself, and for his household, and for all the congregation of Israel.

#] 16:17No one is to be in the Tent of Meeting from the time Aaron goes in to make
atonement in the Most Holy Place until he comes out, having made atonement for himself,
his household and the whole community of Israel.




% 16:18

#] 16:18Ta chalai, yao dao Yehéhua miangian de tan nali, zai tan shang xing shu zui
zh1 |1, you yao qu xie gongniu de xue hé gong shanyang de xue, ma zai tan shangsi jido de
zhouwséi.

A 16:18 fhZ Kk, BIKERMmMATHARIZIRE, Az, BA4R— )L, M2 LR
i, PRAEZIZDY A BRIV .

A 16:18 A ik, mtRHSAI ST AT FISRIZ AR B, Jyiniidge . At BEE— s 225 B LA L =3 )

RESIR I VY £

HI16:18 bR IRk BBt 4, EF5RIR . MBS A4 AL =E (I, OB SRR
MR A

M 16:18 XFHLUE, MERDITMmATAISIZME, AR, MhER LR A, ReE
SRl AL,

A 16:18 Fethik, B2 LM ATERIZAT, NS IGEAL; B ML, SRERIRII A
I ks

F16:18 BEH . WIZRHEAIAERT 2 4 vz Bedl . BBl =2 i ez P9 £
A 16:18 ARG, ZERHRAAEE AT E, NIReR . 2 H 22 A= B AT A L S
ifit, PRAESE A B YA A L

#]16:18And he shall go out unto the altar that is before the LORD, and make an
atonement for it; and shall take of the blood of the bullock, and of the blood of the goat, and]
put it upon the horns of the altar round about.

#] 16:18"Then he shall come out to the altar that is before the LORD and make
atonement for it. He shall take some of the bull's blood and some of the goat's blood and put
it on all the horns of the altar.

#16:19

A 16:19Ye yao yong zhitou ba xue tan zai tan shang qi ci, ji¢jing le tan, cong tan shj
ang chudiao Yiselie rén zha ban de wihui, shi tan chéng sheng.
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H] 16:19ANnd he shall sprinkle of the blood upon it with his finger seven times, and
cleanse it, and hallow it from the uncleanness of the children of Israel.

] 16:19He shall sprinkle some of the blood on it with his finger seven times to
cleanse it and to consecrate it from the uncleanness of the Israelites.
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H] 16:20Yalun weéi sheng sus hé hui mu bing tan xian wan le sha zui ji, jiu yao ba naf
zhi huo zhe de gong shanyang feng shang.
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] 16:20And when he hath made an end of reconciling the holy place, and the
tabernacle of the congregation, and the altar, he shall bring the live goat:

#] 16:20"When Aaron has finished making atonement for the Most Holy Place, the
Tent of Meeting and the altar, he shall bring forward the live goat.

F116:21

] 16:21Lidng shou an zai yang tou shang, chéngren Yiselie rén zha ban de zuinie gu
o fan, jiu shi tamen yiqi¢ de zuiqia, ba zhe zui dou gui zai yang de téu shang, jie zhe sud
pai zhi rén de shou, song dao kuangye qu.
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VIR, X —UIHBER ALk b, SE—ENAHEEONTE, L8305,
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VIgREE . CEAIMIFER L FRL B REa2d e BiErA, EFRERYH R L,
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] 16:21TAnd Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat, and
confess over him all the iniquities of the children of Israel, and all their transgressions in all
their sins, putting them upon the head of the goat, and shall send him away by the hand of a
fit man into the wilderness:

A 16:21He is to lay both hands on the head of the live goat and confess over it all the
wickedness and rebellion of the Israelites--all their sins--and put them on the goat's head. He
shall send the goat away into the desert in the care of a man appointed for the task.

#116:22

F]16:22Ya0 bd zhe yang fang zai kuangye, zhe yang yao dandang tamen yigie de zu
inie, dai dao wua rén zhi di.

M 16:22 TR 1= & b BAH B ABAT— VIR SR 5T B RR A2 s AU IEA8 2 WL e B L.

A 16:22 I8 R L =E 48 AT — D gREE, JWEATH B — e e pH; pr OB NZEIR A
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A 16:22 F)3MEFRR . A& BT,
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#]16:22And the goat shall bear upon him all their iniquities unto a land not inhabited:

and he shall let go the goat in the wilderness.




#] 16:22The goat will carry on itself all their sins to a solitary place; and the man shall
release it in the desert.

F 16:23
A 16:23Yalun yao jin hui mu, bg ta jin sheng sus shi sus chuan de ximabu yifu tuo

xia, fang zai nali,
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] 16:23And Aaron shall come into the tabernacle of the congregation, and shall put

|
|

off the linen garments, which he put on when he went into the holy place, and shall leave
them there:
#] 16:23"Then Aaron is to go into the Tent of Meeting and take off the linen garments
he put on before he entered the Most Holy Place, and he is to leave them there.
#116:24

H] 16:24You yao zail sheng chi yong shui xi shén, chuan shangyi fu, chalai, ba ziji
de Fanji hé bdixing de Fanji xianshang, wéi ziji hé bdixing sha zui.
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A 16:24 M ZAERERIZ PR, 7 LR, K5 HKOVE S ANRB SRR LRI
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H] 16:24And he shall wash his flesh with water in the holy place, and put on his
garments, and come forth, and offer his burnt offering, and the burnt offering of the people,
and make an atonement for himself, and for the people.

#] 16:24He shall bathe himself with water in a holy place and put on his regular
garments. Then he shall come out and sacrifice the burnt offering for himself and the burnt
offering for the people, to make atonement for himself and for the people.

F116:25
#] 16:25Shu zui ji sheng de zhiysu yao zai tan shang funshao.
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#] 16:25And the fat of the sin offering shall he burn upon the altar.
#] 16:25He shall also burn the fat of the sin offering on the altar.
# 16:26
H] 16:26Na fang yang guiyu a sa xie e de rén yao xi yifu, yong shui xi shén, ranhof
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[ujinying.
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H] 16:26And he that let go the goat for the scapegoat shall wash his clothes, and

IO I

bathe his flesh in water, and afterward come into the camp.




H] 16:26"The man who releases the goat as a scapegoat must wash his clothes and
bathe himself with water; afterward he may come into the camp.
F 16:27

H]16:27Zud shu zui ji de gongnii hé gong shanyang de xue ji dai ru shengsus sh
1 zui, zhe niu yang jit yao ban dao ying wai, jiang pi, rou, fen yong hus funshao.

A 16:27 FAE MR A A AEURIRSS B AL MR M BER N 7E 2P AR R
Y, BTSRRI E AN BT BRAANIE, HREL kL ke

A 16:27 TBVEML IR A A AR FRAE B 20 L =, AT B L R SR e iy 1E 25 D B P IR AR, AT T
SR E R HE A HATTH R . PRI EE Y e dE

A 16:27 ZAEWARFH A B M AW FHBE S K. W paER. BT M Efim A
ZEXEPTIEAE

A 16:27 ARERIERE SRR A1 3, EATHY L & 2 3t 22 B AR LR B i, e TR BL
PN SR EE A 28 Ab 25 KA

A 16:27 VEREAREEH A~ AFB AU SR AR 3 LU=, e R ML RE W B S pr A ek, B2, A3,
NI R E AN, KB T .

M16:27 Meak 2 At Al = FMmBEEANERT . DIONIEgR . HARDLIE I E S HH AR
RELLLK

M 16:27 fEREFRZR M A 4E AR REFRSR B 24 1L SE B AR T N BB 2 5, il B A e iR S
b, e AL FEHSAKBERR

H] 16:27And the bullock for the sin offering, and the goat for the sin offering, whose
blood was brought in to make atonement in the holy place, shall one carry forth without the
camp; and they shall burn in the fire their skins, and their flesh, and their dung.

#] 16:27The bull and the goat for the sin offerings, whose blood was brought into the
Most Holy Place to make atonement, must be taken outside the camp; their hides, flesh and
offal are to be burned up.

F] 16:28

H] 16:28Funshédo de rén yao xi yifu, yong shui xi shén, ranhou jin ying.
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H] 16:28And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water,
and afterward he shall come into the camp.

H] 16:28The man who burns them must wash his clothes and bathe himself withj}
water; afterward he may come into the camp.

# 16:29

#]16:29Mei fung g1 yue cha shi ri, nimen yao ke ki ji xin, widlun shi ben di rén,
shi jijo zai nimen zhongjian de wairén, shéenme gong dou buke zuo, zhe yao zud nimen yd}
ngyudn de déngli.
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H] 16:29And this shall be a statute for ever unto you: that in the seventh month, on
the tenth day of the month, ye shall afflict your souls, and do no work at all, whether it be one
of your own country, or a stranger that sojourneth among you:

] 16:29"This is to be a lasting ordinance for you: On the tenth day of the seventh

month you must deny yourselves and not do any work--whether native-born or an alien living]




among you--
%] 16:30

] 16:30Yin zai zheé ri yao weéi nimen shu zui, shi nimen ji¢jing. nimen yao zai Y§
héhua miangian déyi jigjing, tudo jin yigie de zuiqia.
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#] 16:30For on that day shall the priest make an atonement for you, to cleanse you,
that ye may be clean from all your sins before the LORD.

#] 16:30because on this day atonement will be made for you, to cleanse you. Then,
before the LORD, you will be clean from all your sins.

F 16:31

] 16:31Zhé ri nimen yao shou wéi sheng anxiri, yao ke ki ji xin, zhe wéi yongyudnf
de déngli.

A 16:31 X —HARMNE S el TR =EH: 22w E S XEKTHFG.
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M 16:31T XRBEHH T MATLAEER, AT, ZXEFEGHRMATRIZKT T K.
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#116:311t shall be a sabbath of rest unto you, and ye shall afflict your souls, by aj




statute for ever.

F] 16:311t is a sabbath of rest, and you must deny yourselves; it is a lasting ordinance.

F]16:32

H] 16:32Na shou gao, jiexu ta fugin chéngjie sheng zhi de jisi yao chuan shang xima
bu de sheng yi, xing shu zui zhi [i.
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#] 16:32And the priest, whom he shall anoint, and whom he shall consecrate to
minister in the priest's office in his father's stead, shall make the atonement, and shall put on
the linen clothes, even the holy garments:

#]16:32The priest who is anointed and ordained to succeed his father as high priest is
to make atonement. He is to put on the sacred linen garments

#)16:33

#]16:33Ta yao zai zhi sheng sus hé hui mu yu tan xing shu zui zhi li, bing yao
weéi zhong jisi hé hui zhong de bdixing sha zui.
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#] 16:33And he shall make an atonement for the holy sanctuary, and he shall make an

atonement for the tabernacle of the congregation, and for the altar, and he shall make an




atonement for the priests, and for all the people of the congregation.
#] 16:33and make atonement for the Most Holy Place, for the Tent of Meeting and
the altar, and for the priests and all the people of the community.
F116:34

#] 16:34Zhe yao zuo nimen ysngyudn de déngli jia shi yin Yiselie rén yiqie de zui,
yao yi nianyi ci wéi tamen sha zui. yushi, Yalin zhao Yehéhua sus fenfu Moxi de xing le.
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#] 16:34And this shall be an everlasting statute unto you, to make an atonement for|
the children of Israel for all their sins once a year. And he did as the LORD commanded Moses.

] 16:34"This is to be a lasting ordinance for you: Atonement is to be made once a
year for all the sins of the Israelites.” And it was done, as the LORD commanded Moses.




